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komfort a bezpecnost
comfort and security

Komfort

jedna bytova jednotka na podlazf

moderni dispozice

podlahové vytapénf

en-suite koupelny

samostatna toaleta s predsitfikou a umyvadlem
skladovaci prostory

prostorna terasa

komunika¢ni napojeni na centralnf recepci

Bezpecnost

bezpecnostni dvere tridy 3

elektronicky zabezpecovaci systém EZS a pfi-

prava pro instalaci:
zabudované magnety s vyvodem zakon&enym
v osténi dveri ¢i okna, pripadné vyvedenym
pod strop
takto vybavené otvorové vyplné u dvefi / oken
s rizikem pristupu z vnéj&iho prostredf
prostorova priprava pro Ustfednu

pristupovy komunika&ni systém (doméaci vratny)

s video komunikacnim systémem

Cipovy pristupovy systém
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Comfort

one apartment unit per storey

contemporary layout

underfloor heating

en-suite bathrooms

separate toilet leading off washroom with basin
storage areas

spacious terrace

communication link to central reception

Security

Class 3 security doors

ESS electronic security alarm system and ready
to install:

built in magnets terminating in door and win-
dow jambs, or run under the ceiling

doors / windows thus equipped where there
is risk of access from outside

space for switchboard installed

access communication system [(intercom] with
video communication system

chip access system



Vytapéni a chlazenf

Bytové jednotky maji zavedeno podlahové teplo-
vodni vytapéni [vyjma uklidovych a skladovacich
mistnosti), v koupelnach je instalovéno trubkové
otopné téleso.

Distribuce tepla pro vytdpéni a ohtev vody probi-
hé pomoci jednotky Meibes nebo obdobné jed-
notky. Ve vybranych mistnostech jsou umistény
vnitfni nasténné ¢i podstropni chladici jednotky.

Mé&reni a regulace

Vnitfni navrhovd teplota obytnych mistnosti je
22°C, regulace teploty je samostatna pro kazdou
obytnou mistnost i koupelnu.

Kazda bytova jednotka ma vlastni mérice spo-
tfeby vdech energif [voda, elektFina, teplo pro
vytapéni a ohfev teplé uZitkové vody.

Heating and cooling

Apartments come with hydronic underfloor
heating (except cleaning and storage rooms),
with towel radiators installed in bathrooms.
Heat distribution and hot water heating takes
place using Meibes or similar units. Interior
wall or ceiling cooling units are located in se-
lected rooms

Metering and regulation

Ihe standard interior temperature for living ar
eas is 22°C, with separate temperature regula-
tion for each living area (room) and bathroom
Each apartment has its own meters for all ener-
gy consumption (water, electricity, heating and
hot water).
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elektro
electronics

Elektro

Bytové jednotky jsou vybaveny bilymi plastovymi
zdsuvkami a vypinaci znacky Jung LS990 v barvé
alpska bila.

Komunikace a zébava

Pristupovy a komunika&ni systém (domaci vrat-
ny) s video komunika&nim systémem se nachazi
v kazdé bytové jednotce.

Zavedeno je internetové pripojeni optickym ka-
belem s moZnosti aktivace pripojeni k internetu
a vyuZiti sluzeb poskytovatele (data, IPTV, hla-
sové sluzby, atd.). Televizni anténa je spolecnd se
zajisténym prijmem pozemniho digitalni vysilani.
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Electrical fittings

Apartments come with Jung LS990 brand white
plastic sockets and switches in Alpine White.

Communication and
entertainment

Access and communication system (intercom)
with video communication system located in
each apartment.

An internet connection is supplied through an
optical cable with the option of activating the
internet connection and use of the provider ser-
vices (data, IPTV, voice services, etc.). There is
a shared television aerial for receiving terres-
trial digital broadcasting.



Obklady a dlazba

Na sténdch koupelen je kvallitni velkoforma-
tovy obklad bilé barvy o rozmérech 60 x 30 cm
svétové uznavané znacky Villeroy & Boch, typ
Melrose. Dokonaly vzhled obkladd je umocnén
kladenim na minimalni, tzv. vlasovou sparu.

Na podlahach koupelen je velkoforméatova dlazba
o rozméru 60 x 60 cm v antracitové barvé stejné
znacky Villeroy & Boch X Plane. Na stropech je
sadrokarton nebo omitka (stérka) a bild malba.

Umyvadla

Umyvadlo z oblibené Fady Memento zaujme
modernim hranatym tvarem. Vyznacuje se vyji-
mecné hladkym povrchem a snéhové bilou bar-
vou. Je navrZeno tak, aby z n&j nevytékala voda
ani pri plném pratoku.

Pakové baterie série Cult jsou diky svému er-
gonomickému tvaru velmi snadno ovladatelné.
Kvalitni keramické kartuse, umisténé v téle
baterif, zajistuji velmi presny a jednolity prdtok
vody. Soucésti téchto baterif jsou vysoce kvalitnf
filtry zachycujici pripadné necistoty vody.

Wall and floor tiling

Bathroom walls come with high quality large
format 60 x 30 cm white tiles from world-re-
nowned brand Villeroy & Boch, Melrose design.
The premium appearance of the tiles is en-
hanced by the use of minimal, hair-width, grout
lines.

Bathroom floors are tiles with large format
60 x 60cm anthracite tiles from the same manu-
facturers, Villeroy & Boch, X Plane design. Ceil-
ings are plasterboard or plastered and painted
white.

Basins

Basins from the popular Memento range have
an attractive contemporary square design. They
are marked out by their exceptionally smooth
suface and snow white colour. They are de-
signed to ensure no spillage even with full water
flow.

The ergonomic design of the Cult series taps
make them very easy to control. A high qual-
ity ceramic cartridge located within the tap
ensures highly precise and smooth water flow.
These taps also include high quality filters
which retain any water impurities.
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koupelny
bathrooms

Vana

Vana Oberon je vyrobena z Quarylu, ktery je ty-
picky pro vy$si Fady koupelnovych prvkd. Oproti
standardné pouZivanému akryldtu skytd radu
vyhod. Je vysoce pevny a odolny proti opotfebenf
a chemickym latkdm, ma bezporézni povrch
a snéhové bilou barvu.

Pdkova vanova baterie je navrZena ve stejném

designu jako baterie umyvadlova znacky Villeroy
& Boch Cult.

Sprchovy kout

Sprchovy kout znacky Hippe je vybaven Cirym
bezpecnostnim sklem a jeho varianty se LliSi po-
dle dispozi¢niho FeSeni koupelen bytové jednot-
ky. Sprchova baterie Villeroy & Boch Cult s vét-
&im pr@imérem hlavice nahrazuje se sprchovou
tyc¢i klasickou hlavovou sprchu. Podomitkové
reSen( baterie je nejen velmi péknym detailem
kazdé sprchy, ale ma i praktické opodstatnénf
v Uspore mista ve sprse. Sprchovy kout dopliuje
nerezovy sprchovy Zlab TECE drainline s mriz-
kou basic.
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Bath

The Oberon bath is made from Quaryl, typical
for premium bathroom fixtures. Compared to
standard acrylate, it provides a number of ben-
efits. It is extremely rigid and resistant to wear
and chemicals, has a non-porous surface and a
snow white colour.

The lever bath tap has the same design as the
Villeroy & Boch Cult basin tap.

Shower cubicle

The Hippe shower cubicle is fitted with clear
safety glass and the model supplied varies ac-
cording to the apartment’s particular bathroom
layout. The Villeroy & Boch Cult shower tap with
larger handle size and shower bracket replaces
the traditional overhead shower. The concealed
tap not only offers great design in every show-
er, but from a practical perspective also saves
space within the shower cubicle. The shower
cubicle also comes with a TECE drainline stain-
less steel shower channel with basic cover.



Toalety

m Zavésna toaletni misa znacky Villeroy & Boch

Subway 2.0 je oblibend diky svému plochému,
nad¢asovému tvaru. Je zavésnd se skrytymi
kotvicimi Srouby, takZe umoZiiuje dokonalé vy-
trenf jinak téZko pristupnych mist.

Splachovacf tlacitko znacky Geberit typu Sigma
v provedent( lesk je vybaveno dvéma mddy spla-

chovani.

Koupelnovy radiator

Interiér koupelen je dotvofen topnym ZebFikem
P.M.H. Kronos v antracitové barvé. Jeho tvar
umoZiuje velmi snadné umisténi a ususeni osu-
Sek a rucnikd.

Toilets

m The Villeroy & Boch Subway 2.0 wall-hung toilet

bowl is popular for its straight lines and time-
less design. It is hung using hidden anchoring
bolts allowing for the full cleaning of otherwise
hard to access places.

Geberit's Sigma flush button in gloss design
comes with two flush modes.

Bathroom radiator

m The bathroom interior is completed with a

P.M.H. Kronos towel radiator in anthracite. Its
design allows for very easy hanging and drying
of hand and bath towels.

BYDLENI | HOME

koupelny
bathrooms



> 0
o0 <
- O
o ©
L O
[& -
© O
'ﬁ'o

c
O w©
£
e
g o

o
Nop -
C o
s c
o =
o =

10

Podlahy

Bytové jednotky maji dievéné podlahy znacky
Kahrs v dezénu dub Verona s matnym lakem
a soklovymi listami. Skladba podlahy je tvorena
dvéma vrstvami a je lepend, coZ zlepsuje zvuko-
vé-izolacnivlastnosti a zamezuje neprijemnému
houpani a tvofeni vzduchovych bublin. Uklidové
a skladovaci prostory a koupelny maji na podla-
hach dlazbu.

Stény, stropy

Stény jsou ze sadrové omitky s bilou malbou.
Stropy maji ve vybranych plochach sadrokarto-
nové podhledy, sddrovou omitku a stérku. Malba
na sténach je bila.

Vstupni dvere

Myslime na to, jak budou vypadat spole¢né
chodby v rezidenci, a proto jsou vstupni dvefe
do vSech jednotek navrZeny jednotné ve vysoké
kvalité a s nejvyssimi bezpednostnimi naroky.
Vstupni dvere do bytl jsou tedy bezpecnostni
(tFida 3], protipoZarni s bezpe&nostni zarubni,
vybaveny kukatkem. Barva dverf je bila, pro-
vedeni hladké, plné s vyskou 2200 mm. Kovanfi
dvef{ je v provedeni nerez, klika je znacky M&T
Lusy, koule Maty.
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Floors

Apartments have Kahrs wooden floors in Verona
oak design with matt varnish and skirting. The
flooring comprises two layers and is glued, im-
proving its sound insulation properties and pre-
venting unpleasant bouncing and the creation
of air bubbles. Cleaning and storage rooms and
bathrooms have floor tiles.

Walls, ceilings

Walls are plastered and painted white. In select-
ed areas, ceilings are plasterboard, or plaster.
Walls are painted white.

Entrance doors

We think carefully about the appearance of
shared corridors in the residence, and as such
entrance doors to all units have a single de-
sign with a high quality and the highest secu-
rity specifications. As such, entrance doors to
apartments are security-grade (Class 3], fire-
resistant with security frame and equipped
with a peephole. The doors are white, smooth,
unglazed and 2200 mm long. Door fittings are
stainless steel, the handles are from M&T Lusy,
Maty knob



Interiérové dvere

u Interiérové dvere maji vysku 2200 mm a jsou

hladké bilé v matné povrchové Upravé. Luxusnf
vzhled dvefi je podporen bezfalcovym prove-
denim se skrytymi zavésy. Dvere jsou dievéné,
jednokFidlé, plné a bez zamku (mimo dveff na
toalety a do koupelen, které jsou vybaveny zam-
kem). Kliky znacky M&T Lusy.

Okna

Okna jsou vyrobena z bezpecnostniho skla s
drevénym ramem. Okennf kovanf je v provedenf
nerez.

Venkovni plochy

Terasy jsou pokryty keramickou dlazbou do
ter¢l. Zabradli balkénd a teras je sklenéné
s kovovymi prvky. Ve vybranych mistech budou
osazeny prvky zachytného systému pro muytf
a opravy fasady.

Interior doors

m Interior doors are 2200 mm long and are smooth

white in matt finish. The doors’ luxury appear-
ance is enhanced by their flush design with
covered hinges. The doors are wooden, single,
unglazed and without a lock [except toilet and
bathroom doors which come with a lock]. M&T
Lusy brand handles.

Windows

Windows are manufactured using safety glass
with wooden frames. Window fittings are stain-
less steel.

Outdoor areas

Terraces are covered with ceramic tiles laid on
rubber. Balcony and terrace railings are glazed
with metal fittings. Selected sites will be fitted
with fixtures for a faade washing and repair sys-
tem.
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Comfort

m one office unit per storey with own facilities the

Komfort

= jedna kancelarska jednotka na podlaZi s vlast-

komfort a bezpecnost

comfort and security

14

nim zdzemim

jednotku lze dale rozdélit na vice mistnosti podle
pozadavk( klienta

komunikaéni napojeni na centralni recepci

Bezpecnost

u bezpec€nostni dvere tfidy 3
u elektronicky zabezpelovaci systém EZS a pfi-

prava pro instalaci:

= zabudované magnety s vyvodem zakon&enym
v osténi dvefi ¢i okna, pripadné vyvedenym
pod strop

= takto vybavené otvorové vyplné u dvefi/ oken
s rizikem pristupu z vnéjsiho prostredf

= prostorova pfiprava pro Ustiednu

pristupovy komunika&ni systém (doméaci vratny)

s video komunikac¢nim systémem

Cipovy pristupovy systém
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unit can be further divided into additional rooms
according to client requirements

communication link to the central reception

Security

m Class 3 security doors

ESS electronic security alarm system and ready
to install:

= built in magnets terminating in door and win-
dow jambs, or run under the ceiling

= doors / windows thus equipped where there
is risk of access from outside

= space for switchboard installed

access communication system (intercom) with
video communication system

chip access system



Vytapéni a chlazeni

= Vytapénije zajisténo podlahovymi konvektory,

pripadné dalsimi otopnymi télesy. Ohtev teplé
vody probihd v lokalnich elektrickych ohfiva-
¢ich. Chlazenf prostorl kancelar( je zajisténo
pomoci chladivovych jednotek v kazetovém nebo
nasténném provedeni. Vétrani kancelari Cer-
stvym vzduchem bude zajisténo pomoci VZT
jednotky. Vnitfni navrhovana teplota kancelarf
je22°C.

Elektro

Administrativni jednotky jsou vybaveny bilymi
plastovymi zasuvkami a vypinaci Jung LS990
v barvé alpska bila. U predpokladanych pracovist
jsou umistény podlahové krabice se zdsuvkami,
na sténdch provozni zadsuvky. V kancelarich jsou
standardni zaFivkova svitidla. Rozvod elektro je
v kabelovych Zlabech pod stropem, zajisténa je
priprava pro fit-out.

Mé&reni a regulace

Kazda administrativni jednotka ma vlastni mé-
fi¢e spotieby vdech energii [voda, elektfina, teplo
pro vytdpéni a ohfev teplé uZitkové vody). Dis-
tribuce tepla je zajisténa tepelnym vyménikem,
napfiklad jednotkou Meibes. Regulace teploty je
u kazdé administrativni jednotky samostatna.

Heating and cooling

Heating is provided by floor convectors or other
radiators. Hot water is produced using local
electric boilers. Office premises are cooled us-
ing cassette or wall model cooling units. Fresh
air ventilation of offices will be secured using air
conditioning units. The standard office tempera-
ture will be 22 °C.

Electrical fittings

Administrative units are fitted with Jung L5990
brand white plastic sockets and switches in Al-
pine White. Where workplaces are anticipated to
be sited, floor boxes are provided with sockets,
and operating sockets on walls. Standard fluo-
rescent lamps are provided in offices. The wir-
ing is led along under-ceiling cable trays, with
preparations for fit-out provided.

Metering and regulation

Each administrative unit has its own meters for
all energy consumption (water, electricity, heat-
ing and hot water]. Heat distribution is secured
using a heat exchanger such as a Meibes unit.
There is separate temperature regulation for
each administrative unit.

KANCELAR | OFFICE
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Komunikace a zabava / ‘ Communication and

m Zajisténa je priprava pro EZS na vybrana okna %

a vstupni dvere do jednotek, rozvadé¢ EZS pro entertainment

elektro
electronics
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jednotku nenf soucdsti dodavky. Pristupovy a ko-
munikaéni systém (doméaci vratny] je zaveden
ke vstupnim dvefim do administrativni jednot-
ky. U predpokladanych pracovist jsou podlaho-
vé krabice se zdsuvkami. PFipojeni jednotek je
navrzeno pomoci optického kabelu, pripravena
je prostorova rezerva pro slaboproudy rozvadéc,
s moZnosti aktivace pripojeni k internetu a vy-
uZiti sluZeb poskytovatele (data, IPTV, hlasové
sluzby, atd.). Televizni anténa je spole¢nd se za-

jisténym prijmem pozemniho digitalni vysilani.

KANCELAR | OFFICE

m Preparations for ESS are installed on selected

windows and the entrance door to the unit; an
ESS switchboard is not included. An access and
communication system (intercom) is positioned
at the entrance door to the administrative unit.
Floor boxes with sockets are positioned at an-
ticipated workplaces. Units are designed to be
connected by optical cable, with space available
for a low-current switchboard with the option of
activating the internet connection and use of the
provider’'s services [data, IPTV, voice services,
etc.). There is a shared television aerial which
receives terrestrial digital broadcasting.



Toalety

Na sténach je kvalitni keramicky velkoforma-
tovy obklad bilé barvy o rozmérech 30 x 60 cm
Porcelaingres Just Beige v barvé Light Beige
Natural. Na podlahéch je velkoformatova dlaz-
ba Porcelaingres Just Beige v barvé Light Beige
Natural o rozméru 60 x 60 cm. Umyvadla jsou
z oblibené rady Memento s modernim hranatym
tvarem. Vyznacuji se vyjime¢né hladkym povr-
chem a snéhové bilou barvou. Umyvadlo je navr-
Zeno tak, aby z néj nevytékala voda ani pfi plném
prdtoku. Umyvadla dopliiuje pakova baterie sé-
rie Cult s ergonomickym snadno ovladatelnym
tvarem. Soucdsti téchto baterii jsou vysoce kva-
litnf filtry zachycujici pripadné necistoty vody.

Zavésnd toaletni misa Villeroy & Boch Subway
je oblibend diky svému plochému, nad¢asovému
tvaru. Je zavésna se skrytymi kotvicimi Srouby,
takze umoznuje dokonalé vytreni jinak tézko
pristupnych mist. Splachovaci tlac¢itko Geberit
Sigma 20 v provedeni bily lesk je vybaveno dvé-
ma mddy splachovani. Pisoary jsou ze stejné
rady Villeroy & Boch Subway.

Kuchynka

Kuchyrika je vybavena pracovni plochou s vesta-
vénym nabytkem, lednici, mikrovlnou troubou,
myckou a vestavénym odpadkovym kogem.

Toilets

Walls are tiled with high quality large format
ceramic tiles of size 30 x 60 cm Porcelaingres
Just Beige in Light Beige Natural colour. Floors
are tiled with large format Porcelaingres Just
Beige tiles in Light Beige Natural colour of size
60 x 60 cm. Basins are from the popular Me-
mento series with its modern square design.
They are marked out by their exceptionally
smooth suface and snow white colour. The ba-
sins are designed to ensure no spillage even
with full water flow. The basins come with Cult
series taps with an ergonomic easy to control
design. These taps also include high quality fil-
ters which retain any water impurities.

The Villeroy & Boch Subway wall-hung toilet
bowl is popular for its straight lines and time-
less design. It is hung using hidden anchoring
bolts allowing for the full cleaning of otherwise
hard to access places. The Geberit Sigma 20
flush button in white gloss comes with two flush
modes. Urinals are from the same Villeroy &
Boch Subway series.

Kitchenette

The kitchenette is equipped with a worksurface
with built in furniture, fridge, microwave, dish-
washer and built-in wastebin.

KANCELAR | OFFICE
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Podlahy

Na podlah&ch jsou poloZeny na&slapné vrstvy
s kobercem Techno ve svétle béZové barvé (barva
25720).

Stény, stropy

Stény jsou ze sadrové omitky s bilou malbou.
Stropy maji ve vybranych plochach sadrokarto-
nové podhledy, sddrovou omitku a stérku. Malba
na sténach je bila.

Vstupni dvere

Vstupni dvere maji bezpecnostni tridu 3, jsou
protipoZarni s bezpecnostni zarubni a kukat-
kem. Barva dvefi je bila, provedenf hladké, ¢as-
tecné prosklené s vy$kou 2200 mm. Kovanfi dverf
je v provedeni nerez, klika je znacky M&T Lusy,
koule Maty. Vstupni dvere maji bezpecnostni
vloZku.

KANCELAR | OFFICE

Floors

Floors are laid with a wear layer, with a Techno
carpet in light beige [colour 25720).

Walls, ceilings

Walls are plastered and painted white. In select-
ed areas, ceilings are plasterboard, or plaster.
Walls are painted white.

Entrance doors

Entrance doors are Security Class 3, fire resis-
tant with security frames and peephole. The
doors are white, smooth, partially glazed and
2200 mm long. Door fixtures are stainless steel,
the handle is from M&T Lusy, Maty knob. En-
trance doors have a security lock



Interiérové dvere

u Interiérové dvere jsou plné, majfi vysku 2200 mm

a jsou hladké bilé v matné povrchové Upravé
s drevénymi obloZkami. Luxusni vzhled dvefi je
podporen bezfalcovym provedenim se skrytymi
zavésy. Interiérové dvere s vyjimkou dveri na to-
aletdch nemaji zamky.

Okna

Lehky obvodovy celosklenény plast se zaskle-
nim. Okennf kovanf je v provedeni nerez.

Venkovni plochy

Balkdny jsou pokryty keramickou dlazbou do
terc¢Q. Zabradli je sklenéné vkombinaci s kovem.

Interior doors

m Interior doors are 2200 mm long and are smooth

white in matt finish with wooden frames. The
doors’ luxury appearance is enhanced by their
flush design with covered hinges. Interior doors,
except for toilet doors, do not have locks.

Windows

Windows have a light fully glazed curtain wall.
Window fittings are stainless steel.

Outdoor areas

Balconies are covered with ceramic tiles laid on
rubber. Railings are glazed with metal features.

KANCELAR | OFFICE
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VERZE | VERSION
07/17

DODATEK | DISCLAIMER

V zavislosti na technickém reSenf objektu mohou byt standardy upraveny v pr@béhu navazujicich stupi@ projektové
dokumentace nebo v zavislosti na jejim projednavani. V ramci administrativnich jednotek a spole¢nych prostor si
budouci prodavajici vyhrazuje prédvo na zmeény v rozsahu Uprav socidlniho zdzemf jednotek resp. spole¢nych prostor.

Depending on the building's technical design, standards may be adjusted within future project design documenta-
tion or depending on its negotiation. The future vendor reserves the right to make changes in the extent of sanitary
facilities within units and shared areas for administrative units and shared areas.
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